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Kagheopa ar2ailicbKoi inonoii ma MemoouKly UKIAOAHHS THOZEMHOL MOBU
Xapriecvro2o HauioHabHo20 YHigepcumemy imeni B. H. Kapasina

BIJAIIEJIATUBHI I'OJOHIMHU 3 ®JIOPUCTUYHUM
[ PAYHICTUYHUM KOMIIOHEHTOM

AHoranisi. CTarTs NPUCBSIYCHA BUBYCHHIO YpOaHOHIMI-
koHy M. Kpaiicuepu. JlociikeHHST IPOBEICHO Ha Marepiai
TOJIOHIMIB 3 ()IOPUCTHYHUM Ta (hayHICTUYHHM KOMITOHCH-
toM. [IpoaHaii3oBaHi €TUMOJIOTIYHI, CTPYKTypHO-CEMaHTHYHI
Ta QyHKIIIOHATBHI 0cOOMMBOCTI OHIMIB. DtopucTryHi Ta day-
HICTMYHI Ha3BH 32 CBOIM MOXOPKCHHSIM IPEJCTABJICHI CJI0Ba-
MH MaopiHCBhKOT0, aHIIIHCHKOTO Ta TPEIBKOTO 1 JIATHHCHKOTO
MIOXO/KEHHS. 33 CTPYKTYPOIO I1i Ha3BU € JIBOX- T4 TPHOXKOM-
MIOHEHTHI, Je KII0Y0BE CJIIOBO MPEACTABIICHE JIEKCUIHOIO OfIU-
HUIICIO HA MMO3HAYCHHSI JIiHIIHOTO 00'€KTa, a 03Ha4YeHHSs- (I1o-
poHiMoM abo ¢ayHOHIMOM. Byayuw amensiTHBOM 3a CBOEIO
MIPUPOIOIO I CIIOBA MEPEXOATH B KJIaC BIACHUX HA3B IIUIIXOM
npsiMol abo HerpsAMOoi oHiMizalii. TPhOXKOMIIOHEHTHI Ha3BH
MaJIOYHCENbHI: BOHM yTBOPEHi 3a cTpykrypamu Adj+ N,+N ,
N,#N,+N,, Num.+N,+N,. YTBOpeHHs ToN0HIMiB 301HCHIOETD-
Csl TAKMMU crioco0amu: 1) CHHTaKCHYHUM, 2) JIEKCHKO-CeMaH-
THYHHUM, 3) JIEKCUKO-CEMAHTHYHHM y TOE€AHAHHI 3 CHHTaK-
CHYHUAM. Y CEMaHTHYHOMY IUIaHi BECh KOPIYC IOCIiKSHUX
TOIOHIMIB NIPEJCTABICHUI JBOMAa THUIIAMH HOMIHAIIN: YyMOB-
HO-CHMBOJITYHUMH T2 MEMOPiaTbHIMHU.

ono ix QyHKIiIOHYBaHHS, TO BiJI3HAYEHO, L0 JUIS HHUX
XapaKTepHUH HU3bKUI CTYMiHb MHCBMOBOIO 3aKpilUIeHHS. [3
roMixk 110 rogoHiMiB B MyONIIUCTUIHOMY AUCKYpPCi 3adikco-
BaHo BxuBaHHs Jjuiie 13 (10 3 ¢noponiMamu ta 3 3 ¢ayHo-
HIMaMH), SIKI XapaKTEePU3yKThCS Pi3HUM PiIBHEM YaCTOTHOCTI.
Haii0ib11 4acCTOTHUMH BUSIBUJIMCS TOJOHIMH 3 KOMITOHCHTAMHU
Kahikatea, Rata, Rimu, Totara, Kauri, Weka. OTxe, y nporie-
ci HoMiHaIii 00'eKTiB ypOaHOHIMIYHOTO MPOCTOPY (JiHIHHUX)
HOBO3EJIaH 11l KOPUCTYBAJIUCS JIIHTBICTUYHUM JOCBIZIOM, SIKUH
3aCTOCOBYBABCS 11i¢ 'y BennkoOpuTaHii, a Takok copMyBau
CBill BIacCHMI MeXaHi3M HalMCHYBaHHs, KM BHKOPHCTOBY-
€TbCS JUIA BiIOOpa)XEHHS YHIKAIBHOCTI MPHPOIHOTO CBITY
Hosoi 3enanzii Ta HaNiOHAIBHOI IA€HTUYHOCTI.

Ku1r04oBi cj10Ba: roqoHiM, OHIM, OHIMi3allis, GIOpUCTHY-
HUi, (ayHicTHUHUI, KOMITIOHEeHT, HoBa 3enanis.

JlocrimKkeHHs OHIMHOTO TTPOCTOPY MICT Pi3HUX KpaiH 3aimima-
€TBCS aKTYaNbHUM 1 B HAml Yac. Po3Biku MPOBOAATECSA B PiHHX
acmekTax  (COUIONIHTBICTHYHOMY, —CTPYKTYPHO-CEMAHTHIHOMY,
THTBOKYMBTYPONOTIYHOMY, KOMITAPATHBHOMY TOIIO) 31e01TBIION0
Ha Marepiani CIOB'SHCHKHX, TEPMAHCHKHX Ta POMAHCBKMX MOB
(O. Tanait, A. I'pivunna, JI. I'epman, A. Turaperxo, H. [logoms-
coka, A. Mesenxo, B. Illacrano ta in.) [1; 2; 3; 4; 5; 6; 7; 8]. lpu
1I6OMY YpOAHOHIMis aHTTIOMOBHHX KPAiH 3a]IMIIAEThCS MATOBHBYE-
HOIO, 1110 00YMOBITIO€ AKTYAITBHICTb HAIIOT PO3BIIKH.
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3a3HaunMo, 1110 LeH KJIac OHIMIB [IOYaJIi BUBYATH BCEOIYHO HA
Matepiali pi3HIX MOB JIHIIE 2-3 JECATIINITTA TOMY, X04a fK 3ayBa-
YIOTb JiHTBiCTH, IO 3aAMAIOTHCS BABYCHHAM 1iie] mpoOieMt, BOHA
B KOXKHIH MOBI CKJIa/[a€ JOCHTb YHCENbHHH IIACT JEKCHKH, KU
norpedye cBoro gocmimkerns [6]. lix "ypbanoHimier" Mu Berin
3a A.Mesenxko ta A.I'piqanHoro [6; 2] po3ymiemo "CyKymHICTb yCiX
Ha3B BHYTPIITHBOMICHKHX 00'€KTIB, fAKI HUHI iCHYIOTh 200 BHKO-
pucToByBaHcs B monepenni emoxu”. Crom OiTBIICTH aBTOpIB
BIIHOCATh HA3BH JiHIHHEX 00'€KTiB (BYMHIIb, IPOBYIKIB, MPOI3MiB,
TIPOCTIEKTIB Ta iH.), TEPUTOPiaTbHIX (TIIOMI, CKBEPIB, TAPKIB, paio-
HiB TOIIO), 1 MaCIITa0HUX (IIEPKOB, MOHACTHPIB, PECTOPAHIB, Kade,
roteniB Ta iH.). He3Baxatoun Ha Te, 1m0 0 ypOaHOHIMIi BXOAATH
PI3HOMAHITHI Ha3BH 00'€KTiB, ONWHWII, IO X TO3HAYAIOTH MOB'S-
3aHi Mk co00F0 1 BUKOHYIOTH ofiHaKoBi (yHKIii. [lo HUX, 32 clo-
Bamu A.IpigumHoi Ta A.Me3eHKO Halmexath 00yMOBIEHICTb €KC-
TpaNiHrBATEHUMA (DaKTOPaMH, CHCTEMHICTh OpTaHi3alii, CIiNbHI
(yHKIii, HASBHICTH BapiaHTIB Ha3B (0QimiiiHi Ta HeoDimiiiHi), HasB-
HICTb CIIOBOTBOPYHX (JOPMAHTIB MIEBHUX CTPYKTYPHO-TPAMATHYHHX
THITIB, MOXUTHBICTb OyTH 3a(hiKCOBAHIMHU B TEKCTAX XYIOXKHIX TBO-
piB, YHACTIZIOK YOTO BCTYNATH B iHIII CHCTEMHI 3B'S3KH i Oparu
y4acTh y CTINICTHYHAX HpuitomMax Tomo. OKpiM 3aralbHEX pHC
3 touku 30py H. Ilomonbenkoi [5] it BiacTsi Takox i CBOi BiacHi
O3HAKW: BHCOKWIA CTYTIiHb 3MiHIOBAHOCTI, HU3bKHiA CTYTIHb TIOITY-
TIAPHOCTI, CTAOKHH 3B'I30K 3 TIANCKTOM, IEPEBAKHA OTHOMOBHICT,
CEMaHTHYHA BMOTHBAHICTh OUTBIIOCT] YPOAHOHIMIB, TIEpeBaKAHHS
IITYYHOI HOMIHAIIiT HaJl IPUPOTHOK0, TTHCHMOBA 3AKPITLIEHICTb.

3a 00'ext Hamoi po3Bixky 0OpaHi ypOaHOHIMH, SIKi € HA3BAMH
TiHIAAX 00'€KTiB (BY/THIb, MPOCTIEKTIB, TMPOBYIKIB Ta iH.), TOOTO
TOZIOHIMH, fKi (DYHKIIOHYIOTh B HOBO3ENaHAChKOMY MicTi Kpaiic-
Yepy, OTHOMY 13 HaiicTapimmx B kpaini. Ogimiiiso e MicTo 6ymo
3acHOBaHO y 1856 pori OpHTAHCHKUMH TepeceneHIMu. IcTopii
(opMyBaHHS TONOHIMIKH IHOTO MiCTa TPHCBAUCHA HAIIA IIOTE-
penHs poOoTa, B AKiM BU3HAYeHi mepiomu il (hOpMyBaHHS, IKe-
penbHa 0aza MEXaHi3MIB TBOPEHHS TOTOHIMIB, iX CTPYKTYpHO-CE-
MaHTHYHi 0c00MMBOCTI [3] .

Le nocmimkeHHA TPOBEAEHO HA MaTepiali KOpmycy TofOHi-
MiB 3 (opHCTHIHIM Ta (ayHicTHIHIM KoMoHeHToM (110 HasB),
sIKi Oymu BifibpaHi 3 HOBO3EMAHACHKHX EIEKTPOHHUX Mkepen [9].
BinbImicTh CKTamaloTh Ha3BH 3 (IOPHCTHYHAM KOMIOHEHTOM (92
ronoHiMK). QayHiCTHYHMI KOMIIOHEHT MpECTABNeHNI JHie B 18
Ha3BaxX JIHIMHAX 00'€KTiB. 3ayBaXuMO, MO Mg (MOPHCTHIHAM
KOMIIOHEHTOM PO3YMieEMO JIEKCHYHY OJWHHINO, IO O3HAYA€ BHI
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POCIMHHOCTI, fiKa 3ycTpivaethes B Hosiii 3enannii (nepeso, Ky,
TANopoTh, JiaHy TOMIO), Tif YayHICTHYHMM — BiJNOBITHO CIOBO,
10 T03HAYa€ MPEACTABHUKA TBAPUHHOIO CBIiTY KpaiHu (K mpa-
BHJIO, IITaXa). 3ayBanMo, IO Ha3BH (MOpH 1 (ayHu Jyxe JacTo
3yCTPIYAIOTHCS SIK B TOOHIMAX, TaK 1 B iHIIMX Ipynax ypOaHOHi-
MiB (HanpUKNaj, eproHiMax Ta APUMOHIMAX), IO J1a€ MOKIMBICTb
Bi100pasuTH yHIKaNbHMii 1 0arato B 4OMY HETOBTOPHHUIL MPHPOS-
Huit cBiT HoBoi 3emanii, skuit BiIpi3HIETHCS BEMKOK KUTBKICTIO
eHaeMiuHnX BUAiB. Tak, momix pocmuH 80% eHmeMik (XBOHHI
nepeBa kaypi (kauri), Totapa (fotara), noxytykasa (pohutukawa),
TANOPOTI, JTiaHH, MOXH (cpifnscTa nanopotsb (ponga), Bexi (wheki),
BHJI ICPEB'SHUCTOT nanopori Ta in.). Exnpemiuni 70% nraxis ta 80%
pub (Hanpukiaj, nanyra kakarno ( kakapo), Oe3kpuia cyiTanka abo
Takaxe (takehe), kiBi, Hemitarounit nrax (kiwi), (moa) Moa, TiraHT-
CBKHIl HETITAKUHI [ITaX Ta iH.

[penMer po3BiIKM — 3'ICYBAaHHS €THMONOTIl 3a3HAYEHHX
CKIJIaJIHHKIB, OCTIIKEHHS CTPYKTYpPHO-CEMAHTHYHUX Ta (yHKIIi0-
HAJILHUX 0COOMMBOCTI TOIOHIMIB, 1[0 HAMH PO3TIISIAIOTECS.

Posmounnatous BUKIAJ OCHOBHOTO Matepiany, 3'iCyeMo, LIO
TPE/ICTABNSIOTH CO00K0 00paHi JUls aHami3y ypOaHOHIMH, a came
-rofoHiMi. [01OHIMH, K KIac JEKCHYHHX OJMHMLb, 110 BKUBA-
I0ThCSL Y MOBHIi TPAKTHI[ MEBHOTO HAPOLY /IS TO3HAYCHHS BHY-
TPIIIHBOMICEKUX 00'€KTIB, € TAKIMH, KOTPI 3'SBIAIOTHCS i iCHYIOTh
JIAIIE 3 TOABOKO Ta ICHYBAHHSM BIJMOBIJHUX MICHKHX MOCEICHB,
Leit knac oHIMIB He MO3HAYAETHCS HA KAPTaX, TOOTO BOHH € HA3-
BAMH MIKPOOJIMHHIIb, IO HANeXaTh BHYTPILIHHOMICBKHM 00'€K-
TaM. BoHM CTBOPIOIOTHCS MOTUHOK 3 METOI BUKOHAHHS TEBHHX
dynkuiit. 3a cnopamu T. Kpynenbosoi [10] ne HacTymHi: HoMiHa-
THBHa ((yHKIiA HasuBaHHA 00'ekTa), iH(popMaTHBHA (OCKUTHKH
Hece TeBHY iHQOpPMAILik0 PO 00'eKT), eCTeTHUHA (TTIKPECITIOEThCS
MOBHA MIPUBAOTHBICTb Ha3BU, OPUTIHANBHICTD), i1€00ri4Ha (JacTo
Ha3Ba BiIOMBAE T€ UM IHINE TIOHATTS MAHIBHOI B CYCIIUIBCTBI g~
oyIorii). 3a3HaunMo, MO Ii HA3BH — HECTAOLMbHHMIL KJIac OHIMIB,
OCKUTbKY BOHU 3MIiHIOIOTHCS TIij| BIUIUBOM TIEBHUX COLO-TIOMITHY-
HHUX 3MiH Y CYCIIUTBCTBI, TyXOBHHX Ta KYJbTYPHHX LiHHOCTEH Hace-
TIeHHS, MOBHOI TIOMITHKH, 110 IPOBO/IUTECS YPSAIOM B KpaiHi Ta iH.
Hazeu Michkux miHiHHIX 00'€KTiB 3aTBEPIKYIOTHCS TOMOHIMIYHOIO
ciyx00t0 (KOMiCieto) MicTa, TOOTO BOHH € OQiliitHO ()YHKIIOHYO-
yiMA. YacTo Ha BUMOTY CYCTIiNBCTBA HA3BH MOKYTb 3MiHIOBATHCH,
IO BiT0OpakaeThes, IKCYEThCA Y BIAMOBITHIX JOKYMEHTaX KOMi-
cii un ciyxom.

3YMUHUMOCS CTIOYATKY Ha PO3MIANI CEMAHTHYHHX 1 CTPYKTYp-
HUX 0coOmuBoCTel ronoHiMiB. Lo cTocyeThes ceMaHTHKE TOMOHI-
MiB, TO CIIiJT 3yBAKUTH, IO Y XOMi JTOCTIDKCHHS MU TIHIILTH BUC-
HOBKY, 1110 BECh KOPITYC TOJOHIMIB TPeICTABICHIH JBOMA THIIAMH
HOMIHAI[{if YMOBHO-CHMBOJIIYHMMH (11 KOHOTATHBHO HABAHTAKEHI
HOMIHAIL{i, SIKi IOBLUTHHO CIIIBBITHOCATBCS 3 JI0CII/IKYBAHUMH 00'€K-
TaMi1) T2 MEMOpIaTbHIMHE (HOMiHauii — mocesTH). [lepepaxkHy Ginb-
micTh cknayaroth nepii (Kauri Street, Lacebark Lane), Ha3Bu SKux
TIOXOZATH BiJl HA3BH TUITY POCTMHHOCT, KA XapaKTepHa Ui eBHOT
MICLIEBOCTI); MeMOpiaJibHi — HeOAraTouKceNbHi (CIOIU BITHOCATHCS
TOIOHIMH, SIKi YTBOPEHi B IaM'ATh PO AEPEBO, IO POCIIO B Tiif Mic-
TEBOCTI, 3BIIKA TMOXOMATH Tepecenenii: Waratah Street (waratah
"Australian shrub") un ntaxa, skuit Bxe He icHye (Moa Street)).

[lozto cTpyKTYpH, TO BiI3HAYAEMO, IO 11l HAKMEHYBAHHS € JIBOX
i TPHOX KOMIOHEHTHAMH YTBOpEHHAMH. [lepeBaxkHa KiTbKicTb
Tpe/ICTaBeHa BOX KOMIOHEHTHUMH, 1€ KITIOUOBHM (CTEPKHEBHM)
CIIOBOM € IMEHHUK Ha TI03HAYCHHS JiHIHHOT0 00'exTa (street, place,
aventie, close, drive, way etc), a 03HaYEHHSM BHCTYTIA€ JIEKCHYHA

OJIMHUILIS, IO BKA3ye HA MpPEACTABHUKA HOBO3ENAHICHKOI (ropn
un daynu. Maiike Bl (NOpoHIMH UM (ayHOHIMH HANEkKaTh 10
xiacy imennnkiB (Acorn Close, Lacebark Lane, Kauri Street ).
Bynyun 3a cBo€to pUpoI0I0 anesTHBOM, Lii COBA Ha MIO3HAYCHHS
TpECTABHMKIB (ropH uu (ayHH, MITIXOM OHIMI3alii IepexofsTh
B PO3PS]I BIACHUX HA3B, OHIMIB. BLTbIICTh BUNAJKIB BITHOCHTBCS
1o npsmoi owimizaii (Lacebark Lane, Kauri Street, Moa Street).
Aute 3adikcoBaHi B X0/Ii IOCTIKEHHS 1 IPUKIIATH HETPAMO1, 0CHO-
BaHol Ha MetoHiMiuHuX mepeHocax (The Willows). Sk 3a3Hauae
H. ononbcbka, oHIMI3AIiS — Iie Tepexin anensTiea a0o ames-
THBHOTO CIIOBOCTIONYYEHHS 4epe3 3MiHy (YHKIUiH y BhacHe im's
i #oro mozanbIIMi PO3BUTOK y Oyb-sKOMY Kiaci oHiMiB. Tpbox
KOMIIOHEHTHI TOIOHIMH MpEICTaBIEH] TphoMa HasBamu: Blue Gum
Place, Yew Tree Lane, Six Silvers Avenue, yTBOPEHUMH 32 CTPYK-
typaviu: Adj+N,+N, N AN +N, Num.+N,+N, simnosimmo. 3a
CBOEIO ETHMOIIOTICI0 (NOPOHIMH BHpaKEHI MEPEBAKHO JEKCHY-
HAMH OJMHUISIMHA HIIOMOBHOTO TIOXOMKEHHS (MAopidChKOro —
60 rozonimiB) abo narunchkoro (13 Has). Tak, 10 Ha3B Maopiii-
CBKOTO TIOXOJPKEHHS Hasekarh 2odoninmu Kauri Street " after New
Zealand native tree Agathis australis”, Konini Street "after New
Zealand fuchsia", Taiore Crescent " after a variety of harakeke or
flax grown in the locality". Jlo TONOHIMIB 3 JTaTHHCEKUM (IIOpHC-
THYHAM M (ayHICTHIHEM KOMITOHCHTOM HaNeXarh Ha3BH THITY
Clematis Place "from Lat. clematis "one of the herbaceous climb-
ing plants", Magnolia Lane "from Lat.magnolias " plant genus,
indigenous to Asia and North America”. Pemra roloHiMiB MatoTh
B SKOCTI O3HAYEHHS JEKCHYHI OAMHULI aHIMIHCHKOTO MOXOMKEHHS
(Willow Street, Wildberry Street) abo acuMinboBaHi B aHITIHCHKIH
MOBI (TOpOHIMH Ui (payHOHIMH TPELIbKOT0 ab0 TaTHHCHKOIO MOX0-
mkenns (Balsam Lane "from Lat. balsamum” aromatica resin used
for healing wounds").

o crocyerbcst crocobiB TBOPEHHS TONOHIMIB, AKI HAMH
BUBYAITHCS, TO CITiJ 3a3HAYUTH, 10 THIIOBUMHU BUSBUIIUCS HACTYIIHI:
1) cuHTaKCHYHMHA CMIOCIO Y Pe3yBTaTi AKOTO 3'ABIAIOTHCS CKIAIHI
32 CTPYKTYpOI0 HailMEHYBaHHS, [¢ CTEPKHEBHM CJIOBOM € IieK-
CHYHA O/IMHUIA Ha TI03HAYEHHs THITy JOPOTH (street, avenue, lane
etc.), a 03HAYCHHAM OJHO a00 JIBOKOMIIOHEHTHE CTIONYYCHHS CITiB
(N2+N1, Adj+N, Num.+N): Caspian Place, Six Silvers Avenue;
2) NeKCHKO-CEMAHTHYHHUI, B OCHOBI AKOTO NEXKHUTh METOHIMIYHHUIA
neperoc (The Willows); 3) NeKCHKO-CEMAHTHYHHMEA Y TOETHAHHI
3 cunrakcuynnM ( Little Oaks).

Po3risHyBIIM CTPYKTYpHI 1 CEMaHTHYHI XapaKTePUCTHKHU TOJI0-
HIMIB I[bOTO THITY, 3yMTHHUMOCS Ha OCOONMBOCTAX iX MUCBMOBOTO
3aKpIIUICHHS B TMyOMIMCTHYHOMY TUCKYPCi, SKUil BUBYABCS HAMH
Ha Matepiai TeKcTiB, BUJITyYCHHX 3 HOBO3EMAHJACHKOTO €JIEKTPO-
HHOTO pecypcy HoBuH [11]. Sk mokasanmu Hami CHOCTEPEKCHHS,
JUIsL TOZIOHIMIB IIbOTO THITY XapaKTePHUIl HU3bKHI CTYTIHb TOIY-
JIAPHOCTI, TOMY HE BCi i3 JOCTI/IKEHNX HA3B 3aKpillIeHi B TEKCTaX
nporo Ty, Hamu 3adikcosano muie 13 rogonimis i3 110 Biniopa-
Hux (10, 10 cKnmazy KMX BXOIUTH (MOPOHIM, 1 3- 3 ayHiCTHIHIM
xommonentoM). Lle Hactymui: Hinau Street, Kauri Street, Kahikatea
Lane, Ngaio Street, Rata Street, Rimu Street, Titoki Street, Puriri
Road, Totara Street, Weka Street, Whio Street.

YacroTHicTs TX BXUBAHHA BIANOBINHO ckiajae: Hinau Street- 4,
Kauri Street-10, Kahikatea Lane-12, Miro Street-4, Ngaio Street-6,
Rata Street-14, Rimu Street-18, Titoki Street-7, Puriri Road -8,
Totara Street-11, Moa Street- 8, Weka Street-10, Whio Street-6.
Hapenemo mpuxnagu dikcanii B AMCKypci HAHOLMBII YaCTOTHHX
Ha3B JTiHiiHUX 00'ekTiB [11].
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During the incident, two patrol vehicles collided at the intersec-
tion of Straven Road and Rata Street, sustaining moderate damage,
but no officers were injured. 22.11.22

In a statement to 1 NEWS, police said they were called to
an incident at a Rimu Street address shortly after 10:30am today.
29.08 21

The shooting happened around 9:45pm on Tuesday this week,
at a Totara Street address. Three people, a woman and two youths
were hospitalised with gunshot-related injuries. 29.09.22

Maraea Smith died following an altercation on Titoki Street
that day, her 36th birthday. A homicide inquiry was launched two
days later. 7.04.22

The investigation is in the early stages and police would like to
speak to anyone who saw or heard anything suspicious in the North
Road area between Weka Street and West Plains Road, between
9pm last night and 9am this morning. 17.11.19

"4 police cordon is still in place on the intersection of Bardia
and Moa streets and locals are asked to avoid the area,” Homan
said. 7.07.22

The Council will consult with the community about proposed
changes to the intersections of Hinau and Miro streets and Miro
and Totara streets, as well as parking restrictions for Hinau St
between Clyde Rd and Puriri St. 5.05.2016

3a3HauMMo, IO perTa rofoHIMiB 1BOTO THIY He Oyia BHAB-
JieHa B mybminpeTHaHoMy auckypei [11]. 3pincu Burmsae BUCHO-
BOK IIPO Pi3HY 3HAYYIIICTb IMX JIHIHHKX 00'€KTIB JUIs XKHUTCIIB
MicTa (HaiOinbLIe 3HAYCHHS /1S MEIIKAHIIIB MIiCTa MAIOTh BYMHII
Kahikatea Street, Rata Street, Rimu Street, Totara Street, Kauri
Street, Weka Street). Jlo cknajy rofoHIMIB BBIHIIUIA Ha3BH (IO~
PUCTHUHMX Ta (ayHICTHYHUX OO0'€KTiB, TONOBHMM YMHOM, fKi
€ eneMiunnMu B ymoBax Hogoi 3enaupii (kauri, konini,moa, whio,
weka etc). Xoua 3yCTpiyatoThCs i Ha3BHU JIEPeEB, KYIIIB, JTiaH, Ipel-
CTAaBHHKIB OpHITODAyHH, SKi XapakTepHi 1 Ad HIIMX AHTIOMOB-
Hux kpain (Cypress Street, Willow Street). 3Bincu BUCHOBOK TpO
T€, MO Y Tpolieci HOMIHAIT JTiHIHUX 00'€KTiB ypOAHOHIMIYHOIO
IPOCTOPY HOBO3EAHIILI KOPUCTYBAIMCS JIIHTBICTHYHIM JIOCBIZIOM,
KU 3aCTOCOBYBABCS e Y BenukoOpuraHii, a Takox cdopMmysanm
CBill BIACHHMI MEXaHi3M HaiMEHYBaHHS, KU BHKOPHCTOBETHCS
I BiOOpaKeHHs YHIKANBHOCTI ipHpoHoro cBity Hosoi 3enan-
Ii1 Ta cBO€l HAL[IOHANBHOT 11EHTHYHOCTI.
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Herman L., Shastalo V. Hodonyms derived from
appellatives with flora and fauna components

Summary. The article is concerned with studying
urbanonyms of New Zealand city Christchurch. The
investigation is carried out on the material of hodonyms
containing flora and fauna components. The etymology,
structural and semantic features of these nominations as well
as their functioning in New Zealand press are observed. As
to their etymology of flora and fauna components they are
of Maori, English, Latin and Greek origin. Structurally these
nominations are represented by hodonyms containing two or
three elements. Two components' nominations prevail in our
material. Here the key element is expressed by a word denoting
the type of a road and the attribute — by words denoting flora
or fauna object. Being the appellatives by nature the words
change to the group of proper names by direct or indirect
onymization. 3 components hodonyms are not numerous. They
are formed applying to the structures Adj+N,+N , N.+N_+N ,
Num.+N_+N,. The nominations under study are created with
the help of the following methods: 1) by syntactic method, 2)
lexico-semantic and 3) lexico-semantic one combined with
the syntactic. Semantically the whole corpus of hodonyms is
formed according to two types of models: relatively symbolic
and memorial. As to their functioning it should be noted that
they are characterized by a low level of popularity. Among
110 hodonyms only 13 are fixed in the texts under study
(10 with flora element and 3 with fauna component). They
are characterized by various frequency of usage. The most
frequent are words Kahikatea, Kauri, Rimu, Rata, Totara,
Weka. So, while nominating the line objects New Zealanders
used the linguistic experience which had been used in Great
Britain. Moreover they formed their own approach of naming
which is used for reflecting the unique New Zealand nature
and national identity.

Key words: hodonym, onym, onymization, flora, fauna,
component, New Zealand.
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